
договор

об оказании услуг сурдопереводчика на безвозмездной основе

Гулермесский район г.Ойсхара

Муницип€tльное бюджетное дошкольное
<.Щетский сад J\Гs 8 <Солнышко) п. Ойсхар Гулермесского муницип€Lпьного раЙона,
именуемое в дальнейшем Заказчик, в лице заведующего Саляховой ЭЛЬмиРы

исаевны, действующее на основании Устава, с одной стороны, и МУниципапЬное
бюджетное дошкольное образовательное учреждение <,Щетский сад J\Ф1 <<ЛУчиК> С.

Комсомольское Гудермесского муниципального района, именуемое в д€tльнеЙшем

Исполнитель, в лице заведующего Бачаровой Айши Бахитовны, деЙствующее на

основании Устава, с другой стороны, вместе именуемые Стороны, закJIючили

настоящий ,.щоговор В рамках действующего законодательства Российской
Федерации о социа_гtьной защите инв€rлидов по ре€Lлизации програММ В СфеРе

дошкольного образования.

1. Предмет Соглашеция
Предметом Соглашения является сотрудничество Сторон в целях обеспечеНИЯ

равногО доступа инв€tлидов к услугам в сфере ре€lлизации программ в сфере

дошкольного образования: ок€lзание услуги по переводу русского жестового языка

инв€Lлидам с нарушениями функции слуха (сурлопереводу) И инВ€lЛИДаМ С

нарушениями функций одновременно слуха и зрения (тифлосурдоПереВОДУ, Д€tПее -

услуги) по заявкам Заказчика на безвозмездной основе.

рабочих дня) подать зЕuIвку на оказание

Исполнителем услуг по прямому и обратному переводу разговорноЙ речИ С

помощью жестового языка, используемого глухими или слабослышащими людьми с

целью общения и получения информации.

2.|2. ЗаяВки на услуги подавать путём электронной почты, телефонного сообщения.

2.1. Вести }пIет оказанных услуг.

2.1.4. обеспечить транспортное средство для доставки педагога (сурдопереводчика).

2.2 Исполнительобязан:

Права ш обязанности Сторон

заказчик обязан:

Заблаговременно (за два

2.2.|. Качественно, своевременно и достоверно предоставить

сурдопереводувсоответствиисдействующимивроссийской

19.08.2025 г.

образовательное учреждение

2.

2.1

2.|.1.

услуry по

требованиями и условиям настоящего соглашения.



22.2, Перевод русского
переводчиком (учителем)
имеющим соответствующие образование и квалификацию.

2.2З. СОблюДать конфиденциЕtльность, не р€tзглашать персонифицированные данные
инвалида с нарушением функции слуха.

22.4. Заключить с учителем-переводчиком соглашение о конфиденци€tльности
информации, относящеЙся к определенному или определяемому на основании такой
информации физическому лицу (субъекту персонzlJIьных данных), о нер€вглашении
персон€tльных данных.

З. Ответственность Сторон

3.1 Стороны несут ответственность за неисполнение или ненадлежащее
исполнение своих обязательств по настоящему соглашению в соответствии с
Федеральным законом <<О соци€Lльной защите инв€uIидов в Российской Федерации)
J$ 181 -ФЗ От | t06.202| , Федеральным законом <О персонЕuIьных данных> от
27.07.2006 J\Ъ 152-ФЗ, Федера-гrьным законом Российской Федерации <<О внесении
изменениЙ в отдельные законодательные акты РФ по вопросам соци€rльноЙ защиты
инв€tлидов в связи с ратификацией Конвенции о правах инв.tпидов> Ns 4|9 - ФЗ от
01.12.14г., Федер€lльным законом кОб образовании в Российской Федерации) от
29.12.2012 J\b 27З-ФЗ, государственной программой Российской Федерации
<<,Щоступная среда>> 29 марта 2019 года ТЫ З63, другими нормативно-правовыми
актами Российской Федерации.

З.2 Стороны освобождаются от ответственности за нарушение условий
настоящего соглашения, если такое нарушение явилось следствием обстоятельств
непреодолимоЙ силы, возникших после закJIючения Соглашения, которые Стороны
не могли предвидеть и предотвратить рzвумными мерами. К обстоятельствам
непреодолимоЙ силы относятся события, на которые Стороны не моryт окЕвать
влияние, например: землетрясение, наводнение, пожар, ураган, а также восстание,
гражданские беспорядки, забастовки, акты государственных органов, военные
деиствия любого характера, препятствующие выполнению настоящего соглашения.

4. Заключительныеположения

4.|. По вопросам, но предусмотренным настоящим Соглашением, Стороны
руководствуются законодательством Российской Федерации,

4.2. Настоящее Соглашение вступает в силу с момента его подписания и действует
бессрочно.

жестового языка (сурдоперевода) осуществить
русского жестового языка (сурлопереводчиком),

обоюдного согласия Сторон (с уведомлением за одну неделю);



_ не выполнения одной из Сторон условий и обязательств по настоящему
Соглашению (в течение одной недели); - в других случаях, предусмотренных
законодательством Российской Федерации.

4.4. Настоящее Соглашение считается продленным на неопределенныЙ срок, если
ни одна из Сторон за месяц до прекращения действия настоящего Соглашения в

письменной форме не заявила о его расторжении,

4.5. Стороны признают, что ни на момент подписания- ни в булущем настоящим
Соглашением на каждую из Сторон не н€Lпагаются ограничения по подписанию
соглашений, имеющих сходные с настоящим Соглашением предметы и цели,
согласно действующему законодательству Российской Федерации.

4.6. Все изменения и дополнения к настоящему соглашению должны быть
составлены в письменной форме и подписаны обеими Сторонами.

4.7. Настоящее соглашение составJIено в двух экземплярах, по одному для каждой
из Сторон. Оба экземпляра Соглашения имеют одинаковую юридическую силу.

5. Адреса и реквизиты Сторон:

Заказчик: МБДОУ
<,Щетский сад }ф 8

<<Солнышко> Адрес: З 66212r,
Гулермесский район
г. Ойсхара, ул. Свободьт,27
ИНН-2005007204 кпп -

200501001 огрн
1092032002281
Банковские реквизиты:
Бик0l969000l
Р l с-0323 4643 966 1 00009400
ОТДЕЛЕНИЕ _ НБ ЧЕЧЕНСКАJI
РЕСПУБЛИКА БАНКА РОССИИ

Заказчик

м.п

исполнитель:
МБДОУ <.Щетский сад ]ф1

<Лучик> Адрес: З66905,
Гулермесский район с-

Комсомолъское, ул. А.А
.Кадырова 45-г

инн 2005010983 кпп
20050100l огрн
Il620з605751,2
Банковские реквизиты:
Бик049б9000l
Р/с 40701 8 1 0800001 000005 ОТДЕЛЕНИЕ -
НБ ЧЕЧЕНСКАJI РЕСПУБЛИКА БАНКА
россии

(Э.И.Саляхова)


